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As an increasing number of foreign language (FL) teaching programs begin to
integrate video materials into their curriculum, more attention is being focused on
how to make the viewing experience profitable. The purpose of this study was to
examine the effects of using Chinesre captions, English captions, or no captions with
an English-language soundtrack on intermediate university-level English as a Foreign
Language students’ comprehension of DVD video materials. A total of 120
first-year students participated in this study. They were selected into three groﬁps.
Each group watched one of three caption conditions: Chinese captions, English

captions, or no captions, in one of the three episodes of the animated series, The



viii
Simpsons. The measurement was three written recalls generated by the students.
Data analysis revealed that whatever the situations: between groups or within groups,
Chinese caption group performed at a significantly higher level than English caption
group, which in turn performed at a considerably higher level than no caption group.
The pedagogical value of using multilingual captions in various ways to enhance

second language reading and listening comprehension is discussed.
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